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Kedves olvasó!

Ez a lapozgatós könyv Molnár Ferenc híres regénye, A Pál utcai fiúk alapján készült. Bárki játszhat vele – az is, akinek Nemecsek, Boka, Áts Feri és a többiek története ismeretlen, és az is, aki már olvasta vagy látta valahol.

 Könyvünk nem törekszik arra, hogy az ismert Molnár Ferenc-történetet mesélje újra. Lehet, hogy ez fog történni – de lehet, hogy minden másképp alakul. Hiszen te, aki olvasol, döntéseiddel alakíthatod a történéseket. 

 A könyvben gyerekek, kamaszok küzdenek majd a szabad térhez való jogukért a százhúsz évvel ezelőtti Budapesten. Egyikük te leszel: Nemecsek Ernő.

 A kezdeti kihívások: visszaszerezni az ellenségtől a Pál utcaiak zászlaját, megóvni a közös játék terét, a grundnak nevezett hatalmas fatelepet – leginkább pedig elkerülni a tragikus véget, azaz: életben maradni.

 A könyv nem tartalmaz oldalszámokat. Szöveges elemek közt lapozgatva haladhatsz a történetben. Az elemeket 1-től 300-ig számoztuk meg. Amikor döntened kell, jelöljük, melyik elemhez kell lapoznod, hogy a történetet a döntésed szerint folytathasd (például más számhoz kell lapoznod, ha úgy döntesz, elbújsz valaki elől, mint akkor, ha összeszólalkozol vele).

Előfordulhat, hogy döntéseid nyomán mind jobban körülvesznek a régi Budapest színei, hangjai, nyomora és luxusa, régimódi házai és megújuló épületei, létesítményei, lóvasútjai és villamosai; vagy egy időre elhagyod a várost. A barátaidon és ellenségeiden kívül ismeretlenekkel is találkozhatsz; barátságos vagy épp bosszantó figurákkal, akik a figyelmedet akarják (vagy te az övéket). Ha az új helyzetekben el akarsz igazodni, itt is felelősségteljesen döntened kell, hogy mit teszel.

 Persze nem lesz minden döntés élet-halál kérdése. Megteheted, hogy szinte akarat nélkül sodródsz a történetben. Csaknem minden kihívás előtt megválaszthatod: egyáltalán akarod-e vállalni. Járd bátran a saját utad.

A játékot az 1. elemnél érdemes kezdeni. Segítségül megtalálod a korabeli Budapest egyszerűsített térképét, és a Füvészkert, valamint a grund alaprajzát. Ha egy, ma már nem használatos kifejezéssel találkozol, a kötet végén lévő Pufipédia fogja elmagyarázni annak jelentését.

Esetleg fontold meg a következőket is:

Játékosként a döntéseid vezethetnek olyan következményekhez is, amelyek nem tetszenek majd neked. Lehet, hogy elvész a zászló, a grund eltűnik, vagy Ernő meghal. De ez most csak játék, amelyben bármikor újrakezdheted a történetet, új ötleteket próbálhatsz ki, kísérletezhetsz.

 Azt, hogy a történet miként alakul, erősen meghatározza a te leleményességed, kíváncsiságod, együttérzésed, de a haragod és az ellenállásod is. Ezekkel segíted a döntéseket, hogy Ernő mit tegyen, hová menjen, kivel kössön szövetséget, vagy kit kerüljön el.

 Legtöbbször nincs „magától értetődően jó” elhatározás, és a „biztosan rossz” döntés szintén nagyon ritka. Számos alkalommal előfordulhat az is, hogy egyszerűen fogalmad sincs, mit volna észszerű tenni. Viszont minden lépésnek következményei vannak a könyvben – még ha nem is feltétlenül rögtön. Ezekből aztán a legtöbbször új helyzetek, új elágazások, új választási lehetőségek, új döntések sarjadnak.

 A döntéseid meghatározzák mások reakcióit is. Ha elutasítod a másikat, számíthatsz rá, hogy ő sem lesz olyan barátságos veled. Ha szövetségeseket keresel, nagyobb eséllyel lesznek társaid. És így tovább. Persze érhetnek e tekintetben meglepetések, sőt lehetségesek a csapdahelyzetek is. Ahogyan ez tapasztalataink szerint az életben szintén sokszor így adódik.

 Szóval, olyankor érdemes leülni ehhez a könyvhöz, amikor magaddal is szembesülnél.

 Kalandra fel!

A Szerzők




  
    A történet kezdetekor

    1900-at írunk. Nemecsek Ernő a budapesti Lónyay Utcai Református Gimnáziumba jár. Negyedik évfolyamos, azaz 13–14 éves fiúk veszik körül.

    Sokan az osztályból Pál utcai fiúknak nevezik magukat. Szinte mindennap a Pál utca és a Mária utca sarkán álló óriási üres telekre járnak együtt labdázni – főleg métázni. Maguk közt úgy hívják ezt a telket: a grund. Az egyetlen tágas, üres tér közel és távol, ahol kedvükre élhetnek, játszhatnak. Kicsit olyan ez, mint a szabadság, talán valóban az is.

    A telket fából ácsolt palánk veszi körül. Ha bemegyünk a kiskapun a Pál utca felől (a grundnak egy másik bejárata is van, a Mária utca irányából), aztán átvágunk a hatalmas, poros játéktéren, a hátulsó udvarrészen magas, lapos tetejű farakások közé érünk. Ezek azért sorakoznak itt, mert amíg a telek üres, a tulajdonos bérfűrészelést működtet. Az elülsőket a Pál utcaiak saját piros-zöld zászlóikkal díszítik, felmásznak rájuk, és erődnek nevezik őket. Háborúra készülnek, arra, hogy előbb-utóbb meg kell védeni, ami az övék. Főként egy másik csapattól – a vörösingesektől – tartanak, akik jobbára a Józsefvárosi Reálgimnáziumba járnak.

    A Pál utcaiak közt – ahogy az osztályban is – Boka János amolyan elnökfélének számít. Boka magas, egyenes tartású, csöndes, komoly gyerek. Szeretik őt, és többé-kevésbé mindenki hallgat is rá. Egyedül Geréb Dezső az, aki időnként türelmetlennek és haragosnak tűnik vele szemben, legalábbis mostanában. De hát mostanában mindenki egyre feszültebb, hiszen sokasodnak a készülődő támadás jelei. Minden Pál utcai érzi, hogy ez a vihar előtti csend.

    Ernő alacsony, vézna fiú. A katonai rangsorban – mert ez a fajta rangsorolás a Pál utcaiak körében egyre népszerűbb – ő az egyetlen közlegény, mindenki más kapitány. Ernőnek mégis mindene a grund. Annak ellenére, hogy sokszor félretolják, kinevetik vagy ugráltatják őt, eddigi életében itt érezte magát a leginkább szabadnak. És reménykedik abban, hogy egyszer majd ő is kapitány lesz.

    Ernő bőrébe egy tavaszi kora délutánon bújsz bele.

    Az iskolában vagy, természetrajzórán ülsz. Ez aznap az utolsó tanítási óra.

    És most tovább az 1-re!
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    Az osztály halkan szöszmötöl, fészkelődik a padokban. Ma képtelenség nyugton maradni. Ez már az igazi budapesti tavasz, a terem ablakai tárva-nyitva. A tanári asztalnál zajló kémiai kísérlet feltűnően unalmasnak mutatkozik ezen a délutánon. Ott elöl Rácz tanár úr is tudja ezt, de azért próbálkozik: végre felvillan, és zöldes lánggal égni kezd a Bunsen-lámpa a kémiai reakció bizonyítékaként. Csak ez most nem érdekel senkit. Látni sem nagyon lehet azt a lángot ilyen messziről. Odakint verőfény, távoli zene, valami furcsa dallam: egy verklis vagy kintornástekergeti a hangszerét valahol. Az udvari fák illata is hozzátok törekszik.

    Te is ott ülsz az egyik padban.

    Ma mesélnivalód lesz a többieknek. Legalábbis a Pál utcaiak közül azoknak, akik mindennap a grundra járnak, nem csak időnként. Ők: Boka, Geréb, Csónakos, Csele, Kolnay, Barabás, Weisz, Richter és Leszik.

    És persze te magad. Nemecsek Ernő, a csapat teljes jogú tagja – aki ebbéli jogában azért sokszor kételkedik. Egy kicsit nehéz ugyanis a többiekkel. Valahogy sokszor vagy magányos – még ha ezt nem is akarod kimutatni.

    De akkor is el kell mondanod, mi történt tegnap. Tegnap megraboltak a Múzeumkertben. Néhányuknak már említetted, de még nem volt időtök megbeszélni. Majd óra után.

    Egy papírgombóc gurul melléd. Felkapod, kibontod. „Délután háromkor közgyűlés a grundon. Add tovább Bokának.” A levél Kolnaytól jött, és természetesen csakis a Pál utcaiakra tartozik. Összegyűröd, majd továbbgurítod Bokának, az első pad felé.

    A kicsöngetés megváltást jelent. Rácz tanár úr nem tartóztat senkit, reménytelen volna, az iskolában mindenütt diákcsoportok özönlenek ki a termükből, az áradat a kijárat felé hömpölyög. Kint az utcán izgatottan csoportosulnak köréd a társaid – és akkor elmeséled, mi történt.

    Tegnap a Múzeumkertben golyóztatok páran – Pál utcaiak – üveggolyókkal, ahogy szoktatok. A golyó itt játékszer és a játék tétje is. Felváltva, nagy figyelemmel kell gurítani a kissé egyenetlen talajon. Az nyer, aki végül a legközelebb gurít az első golyóhoz. Akkor bezsebelheti az összeset. Ezek a portól, kavicsoktól érdes, barázdált üveggolyók belül színesek, művésziek és szabálytalanok. Mindegyik más és más. Együtt meg: akár egy festmény. Egy-két izgalmasabb gyűjteményt az egész iskolában körülcsodálnak. És tegnap délután te nyertél vagy tizenöt darabot. Ilyen még nem volt, amióta játszol.

    De amikor odaguggoltál, hogy fölmarkold őket, egy elnyűtt cipő lépett a kezedre. Az, aki viselte, még rá is nehezedett. Felnéztél, a fájdalomtól sziszegve hunyorogtál a napfénytől. Egy magas, széles vállú fiú állt feletted. Az öccse kissé hátrébb.

    Ők voltak a Pásztorok. A Pál utcaiak ellenségeinek, a vörösingesek csapatának két tagja. Nagyobbak, mint ti, és szűkszavúak, félelmetesek.

    „Einstand” – mondta mély hangon a nagyobbik Pásztor. Még markoltad volna az üveggolyókat, de nem lehetett. Vagy az ujjaid roppannak, vagy engedsz. Engedtél. Akkor a Pásztorok egyszerűen fölszedték a színes kupacot, és távoztak.

    Ez történt.

    Végignézel a fiúk arcán. Akik ott voltak veled, páran, hallgatnak. A többiek azonban dühösek lesznek. Nem először alázzák meg a vörösingesek a Pál utcai fiúkat. És nem először fenyegetik őket.

    – Boka nem csinál semmit, pedig ez már szemétség – mondja hirtelen Geréb. – Valamit csinálni kell! Te meg, Nemecsek, ilyenkor legalább egy harapást a lábába.

    Meglepődve és megsértve nézel rá. Harapás? Na és persze Geréb se merne pont a Pásztorokkal kezdeni.

    Szétváltok. Ki-ki megy az útjára: közönyösen, háborogva vagy elkeseredve.

    Érzed, hogy ma délután történnie kell valaminek.

    Ha szeretnéd ráérősen elolvasni, mi történt veled még a közgyűlés előtt a grundon – mintha egy film lassabb sodrású kezdőképeit néznéd –, tovább a 2-re!

     Ha röviden szeretnél olvasni erről, és aztán vetnéd be magad a döntések sűrűjébe, tovább a 3-ra!
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    Fél háromkor még senki sincs a grundon, te érkezel elsőként. A kis Pál utcai deszkakapun belépve eléd tárul a nagy, lapos tér, középen a tegnapi labdapálya szétcsúszkált vonalai, hátul a fűrésztelep, az őr, Janó kunyhójával és a lapos tetejű farakásokkal. Janó jóban van a fiúkkal, nem bánja a játékot, a labdát, a farakások megmászását, a szabadságot. A kis vörös-zöld zászlók lengedeznek az erődök sarkain.

    Ahogy pár lépést teszel befelé, Janó kutyája, Hektor eléd szalad. Kedvesen beletúrsz a bundájába. Bozontos keverék. Hektor csahol, de most nem csak üdvözölni akar. Máshogy néz rád, más a hangja. Valami baj van.

    Akkor a farakások felé nézel, ahol valami vörösen megvillan.

    Eszedbe jut: „Legalább egy harapást a lábába!” Hát ahhoz messze van, bárki is az. Inkább kiáltasz egyet:

    – Ki van ott?

    Semmi válasz. Semmi mozgás. Elindulsz a farakások felé. Végül is otthon vagy – kinek volna több joga kérdőre vonni a másikat: ugyan mit keres itt? Ha az tényleg egy idegen. És ha tényleg villant ott valami.

    Állsz az egyik erőd tövében.

    Egészen közelről halk recsegés, roppanás. Megérted, hogy valaki felfelé mászik a farakás oldalán. Eddig mögötte rejtőzhetett. És ha felfelé ment, akkor aligha fél. Nem baj: te is mászni kezdesz a kiálló fahasábokon. Egy méter, két méter… Ki más védené most a grundot? Fölemeled a fejed.

    Áts Feri az, a vörösingesek vezére. Óriási, vállas fiú. Alulról hunyorogsz fel rá, mint tegnap a Pásztorokra, megsajdul a kezed, de kapaszkodsz az oldalt kiálló fahasábokba. Egy pillanatig farkasszemet néztek. Áts akkor elvigyorodik, majd egy mozdulattal letöri a zöld-piros Pál utcai zászlót az erőd sarkáról. „Ne félj, Nemecsek!” – mondja egy belső hang, Áts Feri csodálkozva lenéz rád, és gúnyosan szól hozzád:

    – Ne félj, Nemecsek!

    Lehet, hogy mégis hangosan mondtad?

    Áts elvigyorodik, és leugrik az erődből. Mint egy tornász. Azt sem látod, merre tűnik el, biztosan a Mária utcai kiskapu felé. De tudod, hova megy: viszi a zászlótokat a Füvészkertbe. Ott bandáznak. Ott, ahol egy mesterséges tó búvik meg, körötte sűrű nádas meg sás, egy valódi, zegzugos, hepehupás kis sziget, másutt van állítólag valami barlang is, meg egy óriási üvegház, körötte valóságos dzsungel sűrűn álló, ültetett fákból… Legalábbis azt mondják, akik már jártak odabent.

    Csak labdázni nem tudnak ott a vörösingesek. Arra nincs alkalmas hely az egész szigeten. Nincs ez a napsütötte, poros, lapos birodalom, az óriási tér, ahol úgy érzi az ember, hogy még bármi lehet.

    De tudod, hogy akarnak szerezni ilyet. Úgy, hogy tőletek elveszik. Áts Feri épp ezt üzente meg.

    ***

    Majdnem három óra, a fiúk egymás után érkeznek meg a grundra. Máskor ilyenkor már előkerült volna az ütő, a labda, a pótlabda, és alakulnának a csapatok a métához. De most a kerítés mellett üldögélnek. Csónakos bicskával farigcsál valamit, közben halkan fütyörészik. Kolnay Barabással veszekszik, gesztikulálnak, vitáznak. Talán a gittegylet ügyében. De igazából Bokát várjátok.

    Ó, igen, a gittegylet! Arról még nem esett szó. Pedig ti alapítottátok ezt is; a Pál utcaiak közül heten: te magad, meg Kolnay, Barabás, Weisz, Richter, Leszik és Csele. Az egyletet egy dolog tartja össze: a gitt. Az a ragacsos kulimász, amit az üveges bepasszíroz az újonnan keretbe rakott ablaktáblák, üveglapok illesztéseibe, hogy az üveglap ne mozdulhasson el – aztán az ember ezt a kulimászt a körmével kiszedi onnan. Az egyletnek elnöke, pénztárosa, pecsétőre és számos más tisztségű tagja van. Ők őrzik, gyarapítják és rágják a gittgombócot. (Rágni kell, különben kiszárad.) A legutolsó tisztség a titkár. Aki följegyzi, hogy mi történt az üléseken, akit kérnek és utasítanak erre vagy arra. Ez a titkár a gittegyletben te vagy.

    A grundon meg te vagy a közlegény, bár az igaz, hogy Hektor is annak számít.

    Ha háború lenne, hát ezt a két közlegényt parancsolhatná ide-oda a rengeteg kapitány. Mert a többiek mind kapitányok.

    Kapargatod a kerítéspalánk barázdáit. Várod, hogy észrevegyék a középső erődön a zászló hiányát, de senki nem néz arra.

    Háromkor megérkezik Boka. Összesen tizenkét Pál utcai van ma itt. Körbeültök. És mindenki meglepődik, amikor te magad elsőnek kérsz szót, mert ez, úgymond, szabálytalan.

    De akkor fölmutatsz a meggyalázott erődre:

    – Áts Feri volt itt az előbb. Elvitte a zászlót. Találkoztam is vele.

    Páran zajosan felugranak, szaladnak pár lépést az erőd felé, Boka is arra néz, ültében kihúzva magát. Mindenki egyszerre kezd beszélni. A levegőben harag és izgalom. Csak Geréb néz rád kétkedve:

    – Nem vert el?

    Ez a lehetőség neked eszedbe sem jutott. Szembenéztél Áts Ferivel, megláttad, leleplezted. De ő a zászlóért jött, nem verekedni. Nem az erejét fitogtatta – egyszerűen erős. Amúgy mintha elismerően nézett volna rád, onnan az erődből…

    Gerébnek nem is válaszolsz. Ő meg gúnyosan mosolyog, mintha hazugságon kapott volna, és elfordul. Senki sem törődik veletek. Boka türelmesen várja, míg mindenki visszabaktat a helyére. Akkor belekezd:

    – Ne túlozzátok el! Ez semmit sem változtat azon, amit úgyis tudtunk. Háború lesz a Pál utcaiak és a vörösingesek között. Áts Feri azért vitte el a zászlót, hogy megijedjünk tőlük. Hát, nekünk eszünkben sincs. Ma este titokban mi is odamegyünk hozzájuk, a Füvészkertbe. Majd mindjárt megszavazunk egy vezetőt, aki irányítja a küldetést. Én, ha akarjátok, megyek. És ha én vezetek, akkor Csónakossal megyek, mert ő a legmagasabb. És Nemecsekkel, mert ő a legkisebb. Három ember elég. Elmegyünk, és otthagyunk egy üzenetet nekik, hogy itt jártunk. Ha akarnak, féljenek ők. Mit gondoltok?

    – Elmegyünk! – vágja rá valaki azonnal.

    Kitör a lelkesedés. A lármára még Janó is kilép a kunyhójából, és jókedvűen odakiáltja:

    – Elmegyung!

    Merthogy Janó tót, vagyis szlovák – a zord felvidéki hegyek mellől költözött szerencsét próbálni a nagyvárosba. És mókásan, de remekül beszél magyarul.

    Csak Barabás áll mogorva arccal, látszik, hogy valami nincs ínyére:

    – Miért Nemecsekkel?

    A lelkesedés alábbhagy. A kérdéshez páran csatlakoznak, de Boka lehűti őket.

    – Csak – mondja egyszerűen.

    „Döbbenetes, hogy ti mentek hárman – gondolod. – Talán még kapitánnyá is avatnak ez után, ha sikerül. De egyáltalán: belopózni a Füvészkertbe, abba a dzsungelbe… Hát ez már valami volna.”

    Ebben a pillanatban kopognak a Pál utcai kiskapun. Boka odaugrik, kikémlel, aztán gyorsan elhúzza a reteszt, és kitárja a kiskaput. Egy hosszú hajú lány lép be, de rögtön meg is áll Boka mellett. Csak odaint nektek, aztán vele tárgyal halkan. Felismered Csele nővérét. Lívia a neve, tizenöt éves lehet.

    Valamit csereberélnek szó nélkül, mint egy némafilmben. Aztán Lívia mosolyog, int, és kisétál a kapun. Kattan a retesz, Boka pedig visszaül közétek, és egy kis csomagot bontogat.

    Két gukker van benne. Az egyiket a kezedbe nyomja.

    – Ha megyünk, legyen nálad – mondja egyszerűen.

    – Kösz – mondod. Körülnézel, és csak úgy félvállról, erős hangon, amit nem hallottál még magadtól, azt mondod: – És visszalopjuk a zászlót is.

    Geréb elfintorodik, de úgy látszik, rosszul mérte fel a közhangulatot, mert a társaság megéljenez téged. Most senki sem kérdezi: „Miért Nemecsek?” Volt a hangodban valami.

    Homályosan érzed, hogy újféle történet veszi kezdetét.

    – Na jó – mondja akkor Boka. – Ki vezesse a küldetést?

    Tovább a 63-ra!





Ki kicsoda a Pál utcában 
és a Füvészkertben?

A kötetben szereplő valós személyek

•Baráth Ferenc (1844–1904): világlátott magyar irodalomtörténész, a Lónyay Utcai Református Gimnázium egykori tanára. Molnár Ferencet is tanította, kezdeményezője volt a diáksport- és más ifjúsági mozgalmaknak.

•Eötvös Loránd (1848–1919): fizikus, egyetemi professzor, a Magyar Tudományos Akadémia elnöke, az Eötvös-inga feltalálója.

•Fedák Sári (1879–1955): ünnepelt magyar színművésznő, énekesnő-primadonna. A húszas évek elején Molnár Ferenc házastársa.

•Jókai Mór (1825‒1904): a XIX. század hosszú életet megélt, kimagasló, a maga idejében igen népszerű regényírója. Kortársai „nagy mesemondó”-nak nevezték. Fiatalon küzdött a szabadságharcban, később megbékélt a császárral.

•Molnár Ferenc (1878–1952): A Pál utcai fiúk című regény megalkotója. Sikeres színházi szerző is, színjátékai közül kiemelkedik a Liliom, amely egy városligeti hintáslegény szerelmeinek története. A Lónyay Utcai Református Gimnázium tanulója volt.

•Neumann Mór (1848–1907): Molnár Ferenc apja, az első magyar üzemorvos, Eiffel francia mérnök felkérésére a margitszigeti hídépítési vállalatnál látta el az orvosi teendőket.

A Pál utcai fiúk kitalált szereplői

•Áts Ferenc: a vörösingesek vezére, „a Füvészkert ura”. Erős, sportos fiú, és az iskolában is jól teljesít. Anyja korai halála után mentős apja egyedül neveli, akinek kiszámíthatatlan munkabeosztása miatt keveset vannak együtt. Feri igazi otthona a Füvészkert.

•Barabás: a Pál utcaiak csapatának tagja, Kolnay állandó vitapartnere. Szülei vidékről a fővárosba települő mezőgazdasági munkások. A Pipa utcában, Kolnayékkal átellenben lakik.

•Boka János: a Pál utcaiak csapatának legnagyobb tekintélyű tagja. A gittegyletbe nem tartozik. Boka anyja csendes, kicsit szomorú polgárasszony, apja katona, az 1867-es kiegyezéskor felálló Magyar Királyi Honvédség tisztje. „Katonásan” élnek, de a szülők hagyják, hogy egyke fiuk a maga útját járja. Bokát az iskolában a többség megbecsüli, emellett tudható, hogy Csele nővére kedveli őt.

•Csele: a Pál utcaiak csapatának tagja. Apja katona. Családja nagy belső udvarral rendelkező egyemeletes bérlakás földszintjén lakik a Soroksári úton. Cselének két testvére van: egy nővére, egy bátyja. Csele és nővére elkötelezett hívei a grund védelmének, harmadik testvérük azonban nem csatlakozott a csapathoz. Ő a legidősebb gyerek, sok a dolga a háztartás körül. Az anyja is dolgozik a közeli bőrgyárban, ott, ahol az apja művezetőféle.

•Csetneky Jenő: Építőiparból élő nagypolgári családba született tőkés. Nemecsekék ügyfele, bejáratos a budapesti elit rendezvényeire. Az ő vállalkozásában terveznek épületet a grund helyén.

•Csónakos: a Pál utcaiak csapatának tagja, a gittegyletnek viszont nem. Remekül tud fütyülni. Nagyapja honvéd volt, ennek emlékeként a család nagy becsben tartja a foszladozó honvédcsákót és a Guyon Richárd tábornok aláírásával ellátott díszoklevelet. Más emléke már nincsen az egykori dicsőségnek – sorra eladogatják a régi bútorokat, fényes evőeszközöket, hogy megélhessenek. Anyja hamar megözvegyült három gyerekkel, takarítani jár a környékbeli gazdagokhoz. Van egy nagy kutyájuk, Trombi, aki tulajdonképpen családtag.

•Id. Geréb Dezső (a regényben nem szerepel teljes névvel): Geréb édesapja, tisztviselő, kispolgár.

•Ifj. Geréb Dezső: a Pál utcaiak csapatának tagja. A gittegyletbe nem tartozik. Geréb apja aránylag jómódú tisztviselő. Anyja kisdedóvóban nevelő. A rokonság nagy, gyakran keresik fel egymást a családtagok, és mindenki mondja a magáét, villogtatja a tudását, henceg társadalmi helyzetével. Dezsőt arra nevelik a szülei, hogy már most foglalkozzon a jövőjével, a karrierjével, amit ők leginkább valamilyen magas státuszú, jó keresettel és befolyással járó ipari vonalon képzelnek el.

•Janó: a grund szlovák (tót) származású éjjeliőre.

•Juli: Molnár Ferenc Liliom című színdarabjának hőse, a címadó főhős szerelme.

•Kolnay: a Pál utcaiak csapatának tagja, a gittegylet pénztárnoka, majd elnöke, kiváló trombitás. Szülei tősgyökeres fővárosiak, gyári munkások. A Pipa utcában laknak, a szemben lévő Barabásékra néz az ablakuk.

•Leszik: a Pál utcaiak csapatának tagja. Kétszobás lakásban él együtt idős nagyapjával, aki korábban sokat mesélt ifjúkoráról, katonaidejéről. Lánya – Leszik anyja – azonban mindig elhallgattatja: „Csendesebben, öreg! Maga Jelačić katonája volt, ezzel ma nem büszkélkedünk.”

•Lívia: Csele nővére (a regényben csak így, név nélkül említik), a Pál utcaiak pártfogó társa, különösen Bokával ápol bensőséges viszonyt.

•Nemecsek András: szabómester, Ernő édesapja.

•Nemecsek Andrásné (a regényben nem szerepel teljes névvel): varrónő, a történet idején háziasszony, Ernő édesanyja.

•Nemecsek Ernő: történetünk hőse, az olvasók az ő szerepét felöltve kalandoznak a történetben. Nemecsek apja és anyja ötven év felettiek, családjuk paraszti származású, két generációval ezelőtt költöztek Pestre. Az apa szabó, az anya varrónő, most háziasszony. Szegények, későn született gyerekük a szemük fénye. Ernő beteges, gyönge kisgyerek volt. Négyévesen egyszer megpróbált felmászni az ereszcsatornán – ehhez hasonlót addig sosem csinált –, de leesett, és azonnal eltörte a karját. Szülei igyekeznek szeretni őt, de Ernő álmodozó, mélyen érző természetével már kisgimnazista kora óta nem tudnak mit kezdeni.

•Idősebb Pásztor: a vörösingesek csapatának tagja, egy környékbeli házmester elvadult gyereke; agresszív fiú. Erejével akar hírnevet szerezni magának. Az einstand, vagyis a múzeumkerti golyórablás elkövetője az öccsével.

•Ifjabb Pásztor: a vörösingesek csapatának tagja, az idősebb Pásztor öccse. Bátyjához hasonlóan erőszakos fiú, rendszeresen zaklatja iskolatársait és a környékbeli fiatalokat. Az einstand másik elkövetője.

•Richter: a Pál utcaiak csapatának tagja, ő a labdatáros, az apja ügyvéd, anyja háztartásbeli. Szülei nagy szeretetben, szabadelvű szellemben nevelik. Remekül bánik a labdával, felnőttkorában először focistaként, később könyvelőként a Magyar Testgyakorlók Köre tagjainak egyike.

•Szebenics: a vörösingesek csapatának tagja, Áts Feri hadsegéde.

•Weisz: a Pál utcaiak csapatának tagja, a gittegylet leköszönő elnöke. Neológ zsidó kereskedő családból származik, családja igyekezett alkalmazkodni a nagyvárosi polgári léthez. Az egyik követ a csapat füvészkerti látogatása során, a grundot védő csapat hadnagya.

•Wendauer: a vörösingesek legkisebb, legfiatalabb harcosa. Kései gyermek. Édesanyja korábban három lányt hozott a világra, de csak a legidősebb, Stefánia maradt életben. Nagy a korkülönbség köztük, így szinte két anya neveli. Az öreg Wendauernek kis szikvízkészítő üzeme van (közvetlenül a lakása mellett található az üzlethelyiség), éjt nappallá téve dolgozik, hogy eltartsa a családot. Maga szállítja vásárlóinak triciklijén a frissítő italt. Sokat köhög, ha megfeledkezik magáról, ősei nyelvén, németül káromkodik, de csak úgy, hogy egyetlen kisfia, a törékeny, érzékeny utód meg ne hallja.

További kitalált karakterek

•Áts Henrik: mentős a Markó utcai mentőállomáson.

•Borda: a vörösingesek harcias őre.

•Flach szaktárs: nyomdász, német ajkú, a Gutenberg ház egyik megálmodója.

•Folmeg: a vörösingesek harcias őre.

•Liliom: Molnár Ferenc azonos című szomorújátékának vagány, ugyanakkor érzelmes címszereplője, hintáslegény a Ligetben.

•Muskátné: Molnár Ferenc Liliom című drámájának nagyszájú és nagyszívű ligeti körhinta-tulajdonosa.

•Sipos szaktárs: szociáldemokrata, az Almássy téri tüntetés egyik szónoka.

•Sylvia nővér: apáca, ápolónő a budapesti Erzsébet királyné Szanatóriumban.

•Tücsi: békeszerető lány, a vörösingesek csapatának tagja.





Pufipédia

•Bígelés: német eredetű nyomdai szakszó, a kartonok egyenes vonalú benyomását, hornyolását értik ezen a nyomdászok, az ív pontos és szép meghajlításához.

•Bizsikád: a kellemes, meleg vizű pezsgőfürdő, a jakuzzi játékos könyvbeli elnevezése, amely a könyv szerint Nemecsek Ernő ötlete alapján terjedt el.

•Dunyha: libatollal kitömött, meleg, puha állagú, nagy méretű, vászonból készült zsákszerű takaró, mely jó hőszigetelő, így a szegény falusi, kisvárosi lakosok rosszul fűtött lakásainak nélkülözhetetlen ágyneműje volt.

•Einstand: német eredetű régi pesti gyermeknyelvi kifejezés, amelyet Molnár Ferenc nyomán olyan helyzetekre használunk ma is, amikor az erősebb jogán valakinek elveszik a tulajdonát.

•Eötvös-inga: Eötvös Loránd fizikus világhírű találmánya, amelyben a torziós ingát fejlesztette tovább. A rendkívül érzékeny eszközzel a tömegvonzást (a gravitációs kölcsönhatást) lehet mérni, és ebből – különböző területeken mért értékeket összehasonlítva – következtethetünk arra, hogy mit rejt a föld mélye.

•Fiáker: személyfuvarozásra alkalmas, többnyire kétlovas fogatú szekér, amelyre általában leereszthető ernyőt szerelnek.

•Füvészkert: a főváros VIII. kerületében, a mai Illés utcában elhelyezkedő botanikus kert az első Magyarországon, ahol több ezer növényfajt tanulmányozhattak a látogatók már a XIX. század végén is.

•Frézelés: német eredetű nyomdai szakszó. Hajtogatott ívekből álló könyvtest gerincének érdesítése a ragasztó jobb kötése céljából.

•Gitt: lenolajjal puhított, gyorsan kötő, gipszszármazékot tartalmazó tömőanyag, amelyet korábban ablakok keretbe rögzítéséhez alkalmaztak az üvegesek.

•Golyózás: csoportos játék fa- vagy üveggolyókkal. A résztvevők felváltva gurítanak, a feladat, hogy az elsőnek elgurított golyóhoz minél közelebb álljon meg az éppen elgurított. A győztesé a játékban részt vevő valamennyi golyó.

•Gukker (vagy kukker): a színházi távcső német eredetű, régies neve.

•Hintáslegény, körhintáslegény: a régi körhintákat nem villany- vagy benzinmotor hajtotta, hanem emberi erő. A körhinta tulajdonosa felfogadott egy-egy erős fiatal férfit, s rábízta a hinta hajtását. Ilyen munkát többnyire a csavargói léthez közel álló legények vállaltak. Olykor a belépőjegyet is ők szedték, máskor nagy hangon reklámozták szórakoztató szerkezetüket. Jellemző viseletük a csíkos trikó.

•Kintorna: régi hangszer, amellyel egy kart hajtva a beépített fújtatók és sípok révén lehetett hangot, dallamot előállítani. Jellemzően nagyvárosok közterein vagy bérházaiban járt kis kocsira szerelt eszközével tulajdonosa, a kintornás, aki a minikoncertért pénzjutalomra számított.

•Kofa: a saját terményeit áruló piaci eladó.

•Lóvasút: zárt kocsijú, sínen közlekedő, lóvontatású jármű, a mai villamosvasút elődje.

•Magyar Színház: 1897-ben az Izabella téren (mai Hevesi Sándor tér) épült színház. Történetünk idején jobbára operetteket játszottak a színpadán.

•Méta: labdás futójáték, nagyon hasonlít a baseballra. Két csapatát az ütők és a fogók alkotják. Pályája négyzet alakú, oldalai kb. 20–30 méteresek, amelynek sarkai a métapontok (a pálya más helyeken M betűformát alkot, így öt métapont van). Az ütőcsapat egyik játékosa tartja a kezében az 50–70 cm hosszú lapos botot, vagyis a métaütőt, amely egy nemezből – gyapjúból és vízből – gyúrt labdát hivatott eltalálni. Az ütők egyik játékosa odadobja a labdát az ütőt kezében tartó játékosnak, aki az első métaponton áll. Ő megpróbálja minél messzebb elütni a labdát. Az ütés után, amennyiben az ütő eltalálta a labdát, el kell futnia a második métapontig, míg a másik csapat összeszedi a labdát, és igyekeznek azt a métaponthoz juttatni. Ha a labda ér előbb a métaponthoz, az ütőcsapatbeli játékos kiesik. Ha viszont a játékos ér előbb oda, akkor biztonságba kerül, és új dobás következik. Lehetőség van arra is, hogy ha a labda lassan érkezik, az ütőjátékos, illetve a további métaponton álló korábbi ütők továbbfussanak a következő métapontra, de egy métaponton legfeljebb két – a csapatok döntése szerint akár három – ember állhat, a többieknek tovább kell futniuk. Ha a labdát reptében sikerül elkapni, a pályán lévő ütőjátékosok kiesnek. Ahány ütőjátékos eléri a negyedik métapontot, annyi jutalompontot szerez az ütőcsapat. Ha minden ütő próbálkozott már, a két csapat szerepet cserél. Egy mérkőzés két – vagy több, de páros számú – ilyen futamból áll.

•New York-palota: 1894-ben felavatott, eklektikus stílusban épült, a maga korában modern épület. Egy biztosítótársaságnak adott otthont, földszintjén máig híres kávéház működik. A városi legenda szerint a kávéház avatóján a mulatni kívánó Molnár Ferenc a Dunába hajította annak kulcsát, hogy ne tudjanak bezárni.

•Pezsgő: általában alkoholos ital, de a gyerekek így nevezték a „szódás vizet” – ez volt a városi szegény gyerekek üdítő itala. Ecetes hideg vízbe késhegynyi étkezési szódabikarbónát ejtettek, és a gyors pezsgésű, habos folyadékot kiitták. Mai orvosi álláspont szerint nem egészséges.

•Pilula (mai nyelvben pirula): az orvosság egy formája, „gömböcské”-t jelent, ma többnyire a tabletta szót használjuk rá.

•Proletariátus: a tulajdonnal nem rendelkező, munkaerejüket áruba bocsátó személyek összessége. A sokáig lebecsülést tartalmazó kifejezésnek a XIX. században a munkásmozgalom adott új jelentést. A munkásosztályt, a munkások társadalmi csoportját, osztályát nevezték proletariátusnak. Több filozófus és politikus képzelte úgy, hogy a „jövő társadalmának” ez az osztály lesz a kiharcolója.

•Quisisana: 1899-ben az Erzsébet körúton francia mintára épült automata büfé, az első ilyen Magyarországon.

•Settlement: Amerikából, Angliából és Oroszországból ismert telep vagy épület, amelyben a támogatásra szoruló családok, fiatalok életvezetési segítséget, oktatást, korabeli szociális szolgáltatásokat kaptak helyzetük javításához, elsősorban öntevékenységükre építve.

•Stancolás: nyomdai szakszó: a lap, kartonlap kivágása a kívánt formára.

•Szabókréta: szabók, ruhakészítők szappanszerű, kemény anyagból készült eszköze. Használat után a nyoma könnyen eltávolítható volt, a szabó ezzel az írószerszámmal másolta át a szabásmintát, jelölte a hajtást, hosszat a készülő ruhadarabon.

•Tuberkulózis (tbc): baktériumok terjesztette fertőző betegség, amely leginkább a tüdőt támadja meg. Magyar neve gümőkór, de sokáig nevezték magyar betegségnek (morbus hungaricus) is, mert hazánkban – főként a rossz lakásviszonyok miatt – igen elterjedt nyavalya volt. Sokáig gyógyíthatatlannak tartották, az orvosok levegőváltozással, nyugalommal próbálták stabilizálni a beteg állapotát. Az antibiotikumok, így a penicillin felfedezése után válik igazán gyógyíthatóvá a betegség.

•Törökméz: mézből, cukorból, keményítőből, tojásfehérjéből, zselatinból, mandulából és mogyoróból készült ragacsos édesség. A vásári törökmézárus (gyakran törökös öltözetben) késsel vágott nagy szeleteket a vásárlók számára.

•Verkli: a kintorna pengetős változata (más források a kintorna szinonimájaként említik). A hajtókar forgatásával szólaltak meg a zeneművek.

•Vici (vice, viceházmester): a házmester segédje, ő szedi össze a szemetet, takarítja a lépcsőházat.
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